
FULL LENGTH DIE SETS - RCBS FULL LENGTH 2-DIE SET .300 AAC
BLACKOUT

Full length die sets are for bottleneck rifle and pistol cases, and they include a
full length sizing die and a seater die. The full length die will bump the
shoulder of the case to extent the die is adjusted up or down in the press. We
suggest using a cartridge headspace gage tool to get the correct shoulder
bump. The full length die also sizes the body of the case so it will chamber
easily for the next firing, then the die decaps the spent primer. The expander
ball passes through the neck of the case and sizes the neck to the correct
tension. Cases must be lubricated before full length sizing. The RCBS seater
dies for bottleneck cases will seat bullets correctly in full length sized cases or
neck sized cases. These seater dies have a built-in crimp ring to enable you to
crimp the case into the bullet if you wish to. The seater die is easily adjusted
to crimp or not to crimp by raising or lowering the die position in the press.
Full length 2 die sets are the basic building block of the reloading process.
Many shooters wear out multiple barrels or rifles using just one full length
reloading die set. We recommend that new reloaders start with a full length
die set and learn how to set the dies up correctly before they jump in to other
types of reloading dies.

Attributes

Name: RCBS FULL LENGTH 2-DIE SET .300 AAC BLACKOUT
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100200215
Mfr. No.: 22401
Cartridge: 300 AAC Blackout
Die Style: Die Sets (Complete)
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 076683224019

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für FULL LENGTH DIE SETS
RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET für deine
Wiederladebedürfnisse entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und
Richtlinien, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist, während du wiederlädst.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Sicherheitsbrillen und Handschuhe, um dich während des
Wiederladeprozesses vor potenziellen Gefahren zu schützen.
Halte das DieSet außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre das DieSet an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist, um unbefugten Zugriff zu
vermeiden.
Überprüfe das DieSet regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jeder
Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufmitteilungen und Sicherheitswarnungen über die EUSicherheitsplattform "Safety
Gate" auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Stelle sicher, dass du das richtige DieSet für deinen spezifischen Patronentyp verwendest (in diesem Fall
.300 AAC Blackout).
Schmier die Hülsen vor dem Full Length Sizing, um ein Festkleben zu verhindern und eine
ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.
Stelle das Full Length Sizing Die sorgfältig ein, indem du ein PatronenHülsenmaßwerkzeug verwendest,
um den richtigen Schulterabstand zu erreichen.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen für deine Patronen beim Wiederladen.
Überprüfe immer die Sitztiefe der Geschosse, um sicherzustellen, dass sie korrekt eingesetzt sind.
Sei dir der CrimpingFunktion des Seating Die bewusst; stelle die DiePosition vorsichtig ein, um ein
Übercrimpen und Beschädigen des Geschosses oder der Hülse zu vermeiden.
Versuche nicht, das DieSet zu modifizieren oder es für andere als die vorgesehenen Zwecke zu
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Geräte und Materialien, einschließlich des DieSets, der Presse, der
Patronen Hülsen und des Schmiermittels.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und organisiert ist.

Installation:2.

Montiere die Presse sicher auf einer stabilen Werkbank.
Folge den Anweisungen des Herstellers, um das Full Length Sizing Die und das Seating Die in die
Presse zu installieren.



Stelle sicher, dass die Dies ordnungsgemäß angezogen sind, um Bewegungen während des
Betriebs zu verhindern.

Verwendung:3.

Schmier die Hülsen, bevor du sie in das Sizing Die einsetzt.
Stelle das Full Length Sizing Die ein, um den gewünschten Schulterabstand zu erreichen, und
verwende ein PatronenHülsenmaßwerkzeug für die Genauigkeit.
Setze die geschmierte Hülse in die Presse ein und betätige den Hebel, um die Hülse zu size.
Entferne die sized Hülse und überprüfe die Passform in der Kammer.
Für das GeschossSeating stelle das Seating Die nach Bedarf ein und setze das Geschoss in die
Hülsenmündung ein.
Betätige die Presse, um das Geschoss auf die richtige Tiefe zu setzen.
Wenn ein Crimping gewünscht ist, stelle die DiePosition entsprechend ein und betätige die Presse,
um die Hülse zu crimpen.

Nach der Verwendung:4.

Reinige das DieSet und den Arbeitsbereich nach der Benutzung, um Sicherheit und Funktionalität
zu gewährleisten.
Bewahre das DieSet an einem sicheren Ort fern von Kindern und Haustieren auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder abgebrannte Zündhütchen und andere Wiederladekomponenten gemäß den
örtlichen Vorschriften.
Werfe das DieSet oder irgendwelche Komponenten nicht im regulären Müll weg. Folge den örtlichen
Richtlinien zur Entsorgung von gefährlichem Abfall für beschädigte oder unbrauchbare Teile.
Stelle sicher, dass alle Materialien auf sichere und umweltfreundliche Weise entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET, wende dich bitte
an die KundenserviceRessourcen des Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um
eine effizientere Anfrage zu ermöglichen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effizientes
Wiederladeerlebnis mit deinem FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT
genießen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit.



Safety Instruction Guide for FULL LENGTH DIE
SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC
BLACKOUT
Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET for your reloading needs. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe usage and compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the work area is clean and free from distractions while reloading.
Use personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, to protect against potential
hazards during the reloading process.
Keep the die set out of reach of children and pets to prevent accidents.
Store the die set in a secure location when not in use to avoid unauthorized access.
Regularly inspect the die set for any signs of damage or wear before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Stay updated on recall notices and safety alerts via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct die set for your specific cartridge type (in this case, .300 AAC
Blackout).
Lubricate the cases before full length sizing to prevent sticking and ensure proper operation.
Adjust the full length sizing die carefully, using a cartridge headspace gauge tool to achieve the correct
shoulder bump.
Do not exceed the recommended load limits for your cartridges when reloading.
Always doublecheck the seating depth of the bullets to ensure they are seated correctly.
Be aware of the crimping feature of the seater die; adjust the die position carefully to avoid overcrimping
and damaging the bullet or case.
Do not attempt to modify the die set or use it for purposes other than intended.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary equipment and materials, including the die set, press, cartridge cases, and
lubrication.
Ensure the work area is welllit and organized.

Installation:2.

Securely mount the press to a stable workbench.
Follow the manufacturer's instructions to install the full length sizing die and seater die into the
press.
Ensure that the dies are tightened properly to prevent movement during operation.

Usage:3.

Lubricate the cases before inserting them into the sizing die.



Adjust the full length sizing die to achieve the desired shoulder bump, using a cartridge headspace
gauge tool for accuracy.
Insert the lubricated case into the press and operate the handle to size the case.
Remove the sized case and check for proper fit in the chamber.
For bullet seating, adjust the seater die as needed and insert the bullet into the case mouth.
Operate the press to seat the bullet to the correct depth.
If crimping is desired, adjust the seater die position accordingly and operate the press to crimp the
case.

PostUsage:4.

Clean the die set and work area after use to maintain safety and functionality.
Store the die set in a secure location away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or spent primers and other reloading materials in accordance with local
regulations.
Do not throw the die set or any components in regular trash. Follow local hazardous waste disposal
guidelines for any damaged or unusable parts.
Ensure that all materials are disposed of in a safe and environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET, please refer
to the manufacturer's customer support resources. Ensure that you have the product details on hand for a more
efficient inquiry.

By following these safety instructions and guidelines, you can enjoy a safe and efficient reloading experience
with your FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT. Thank you for your
attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el JUEGO
DE DIES DE LONGITUD COMPLETA RCBS FULL
LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT
Introducción
Gracias por elegir el JUEGO DE DIES DE LONGITUD COMPLETA RCBS FULL LENGTH 2DIE SET para tus
necesidades de recarga. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar
un uso seguro y el cumplimiento de la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por
favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones mientras recargas.
Usa equipo de protección personal (EPP), como gafas de seguridad y guantes, para protegerte contra
posibles peligros durante el proceso de recarga.
Mantén el juego de dies fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir accidentes.
Almacena el juego de dies en un lugar seguro cuando no esté en uso para evitar accesos no autorizados.
Inspecciona regularmente el juego de dies en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Informa a las autoridades pertinentes de inmediato sobre cualquier producto inseguro o accidente.
Mantente actualizado sobre avisos de retiro y alertas de seguridad a través de la plataforma Safety Gate
de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que estás utilizando el juego de dies correcto para tu tipo de cartucho específico (en este
caso, .300 AAC Blackout).
Lubrica los cartuchos antes del dimensionado a longitud completa para evitar que se peguen y asegurar
un funcionamiento adecuado.
Ajusta el die de dimensionado a longitud completa con cuidado, utilizando una herramienta de medición
de espacio de cabezas de cartucho para lograr el ajuste correcto del hombro.
No excedas los límites de carga recomendados para tus cartuchos al recargar.
Siempre verifica la profundidad de asiento de las balas para asegurarte de que estén asentadas
correctamente.
Ten en cuenta la función de crimpado del die de asiento; ajusta la posición del die con cuidado para
evitar sobrecrimpado y dañar la bala o el cartucho.
No intentes modificar el juego de dies ni usarlo para fines distintos a los previstos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todo el equipo y materiales necesarios, incluyendo el juego de dies, prensa, cartuchos y
lubricación.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y organizada.

Instalación:2.

Monta de manera segura la prensa en un banco de trabajo estable.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el die de dimensionado a longitud completa y el
die de asiento en la prensa.
Asegúrate de que los dies estén bien apretados para evitar movimientos durante la operación.



Uso:3.

Lubrica los cartuchos antes de insertarlos en el die de dimensionado.
Ajusta el die de dimensionado a longitud completa para lograr el ajuste deseado del hombro,
utilizando una herramienta de medición de espacio de cabezas de cartucho para precisión.
Inserta el cartucho lubricado en la prensa y opera la manija para dimensionar el cartucho.
Retira el cartucho dimensionado y verifica su ajuste en la recámara.
Para el asiento de la bala, ajusta el die de asiento según sea necesario e inserta la bala en la boca
del cartucho.
Opera la prensa para asentar la bala a la profundidad correcta.
Si deseas crimpado, ajusta la posición del die de asiento en consecuencia y opera la prensa para
crimpado del cartucho.

PostUso:4.

Limpia el juego de dies y el área de trabajo después de su uso para mantener la seguridad y
funcionalidad.
Almacena el juego de dies en un lugar seguro, lejos de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cebador o material de recarga no utilizado o gastado de acuerdo con las regulaciones
locales.
No arrojes el juego de dies ni ningún componente en la basura regular. Sigue las pautas locales de
eliminación de desechos peligrosos para cualquier parte dañada o inutilizable.
Asegúrate de que todos los materiales se eliminen de manera segura y respetuosa con el medio
ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el JUEGO DE DIES DE LONGITUD COMPLETA RCBS FULL LENGTH 2DIE
SET, consulta los recursos de soporte al cliente del fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto a
mano para una consulta más eficiente.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, podrás disfrutar de una experiencia de recarga segura y
eficiente con tu JUEGO DE DIES DE LONGITUD COMPLETA RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT.
Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les ENSEMBLES DE DIES
DE PLEINE LONGUEUR RCBS ENSEMBLE DE 2 DIES
.300 AAC BLACKOUT
Introduction
Merci d'avoir choisi les ENSEMBLES DE DIES DE PLEINE LONGUEUR RCBS ENSEMBLE DE 2 DIES pour tes besoins
de rechargement. Ce guide fournit des instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une
utilisation sécurisée et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).
Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que la zone de travail est propre et exempte de distractions pendant le rechargement.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI), comme des lunettes de sécurité et des gants, pour
te protéger contre les dangers potentiels pendant le processus de rechargement.
Garde l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pour éviter les
accidents.
Range l'ensemble de dies dans un endroit sécurisé lorsque tu ne l'utilises pas pour éviter tout accès non
autorisé.
Inspecte régulièrement l'ensemble de dies pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque
utilisation.
Signale immédiatement tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des avis de rappel et des alertes de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi d'utiliser le bon ensemble de dies pour ton type de cartouche spécifique (dans ce cas, .300 AAC
Blackout).
Lubrifie les douilles avant le dimensionnement en pleine longueur pour éviter qu'elles ne coincent et
garantir un bon fonctionnement.
Ajuste le die de dimensionnement en pleine longueur avec précaution, en utilisant un outil de mesure de
l'espace de la cartouche pour obtenir le bon ajustement de l'épaule.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées pour tes cartouches lors du rechargement.
Vérifie toujours la profondeur de siège des projectiles pour t'assurer qu'ils sont correctement positionnés.
Sois conscient de la fonction de sertissage du die de siège ; ajuste la position du die avec soin pour éviter
de trop sertir et d'endommager la balle ou la douille.
N'essaie pas de modifier l'ensemble de dies ou de l'utiliser à d'autres fins que celles prévues.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tout l'équipement et les matériaux nécessaires, y compris l'ensemble de dies, la
presse, les douilles de cartouches et la lubrification.
Assuretoi que la zone de travail est bien éclairée et organisée.

Installation :2.

Fixe la presse à un établi stable.
Suis les instructions du fabricant pour installer le die de dimensionnement en pleine longueur et le
die de siège dans la presse.



Assuretoi que les dies sont bien serrés pour éviter tout mouvement pendant l'opération.

Utilisation :3.

Lubrifie les douilles avant de les insérer dans le die de dimensionnement.
Ajuste le die de dimensionnement en pleine longueur pour obtenir le bon ajustement de l'épaule,
en utilisant un outil de mesure de l'espace de la cartouche pour plus de précision.
Insère la douille lubrifiée dans la presse et actionne le levier pour dimensionner la douille.
Retire la douille dimensionnée et vérifie son bon ajustement dans la chambre.
Pour le siège des projectiles, ajuste le die de siège si nécessaire et insère la balle dans l'ouverture
de la douille.
Actionne la presse pour enfoncer la balle à la profondeur correcte.
Si un sertissage est souhaité, ajuste la position du die de siège en conséquence et actionne la
presse pour sertir la douille.

Après Utilisation :4.

Nettoie l'ensemble de dies et la zone de travail après utilisation pour maintenir la sécurité et la
fonctionnalité.
Range l'ensemble de dies dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions de Disposal
Élimine tout amorce usagée ou matériaux de rechargement non utilisés conformément aux
réglementations locales.
Ne jette pas l'ensemble de dies ou ses composants dans les déchets ordinaires. Suis les directives locales
d'élimination des déchets dangereux pour les pièces endommagées ou inutilisables.
Assuretoi que tous les matériaux sont éliminés de manière sûre et respectueuse de l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les ENSEMBLES DE DIES DE PLEINE LONGUEUR RCBS
ENSEMBLE DE 2 DIES, veuillez consulter les ressources de support client du fabricant. Assuretoi d'avoir les
détails du produit à portée de main pour un traitement plus efficace de ta demande.

En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, tu peux profiter d'une expérience de rechargement
sûre et efficace avec tes ENSEMBLES DE DIES DE PLEINE LONGUEUR RCBS ENSEMBLE DE 2 DIES .300 AAC
BLACKOUT. Merci de ton attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per FULL
LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET
.300 AAC BLACKOUT
Introduzione
Grazie per aver scelto il FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET per le tue esigenze di ricarica.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro e la conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente
questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni durante la ricarica.
Utilizza dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, per proteggerti da
potenziali rischi durante il processo di ricarica.
Tieni il set di die fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire incidenti.
Conserva il set di die in un luogo sicuro quando non è in uso per evitare accessi non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il set di die per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Riporta immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle comunicazioni di richiamo e avvisi di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di utilizzare il set di die corretto per il tuo specifico tipo di cartuccia (in questo caso, .300 AAC
Blackout).
Lubrifica i casi prima della dimensione full length per prevenire attaccamenti e garantire un
funzionamento corretto.
Regola con attenzione il die di dimensionamento full length, utilizzando uno strumento di misurazione
della testa della cartuccia per ottenere il corretto spostamento della spalla.
Non superare i limiti di carico raccomandati per le tue cartucce durante la ricarica.
Controlla sempre la profondità di seduta dei proiettili per assicurarti che siano inseriti correttamente.
Fai attenzione alla funzione di crimpatura del die di caricamento; regola la posizione del die con
attenzione per evitare di crimpatura eccessiva e danneggiare il proiettile o il caso.
Non tentare di modificare il set di die o utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutto l'equipaggiamento e i materiali necessari, inclusi il set di die, la pressa, i casi di
cartuccia e la lubrificazione.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e organizzata.

Installazione:2.

Fissa saldamente la pressa a un banco di lavoro stabile.
Segui le istruzioni del produttore per installare il die di dimensionamento full length e il die di
caricamento nella pressa.
Assicurati che i die siano serrati correttamente per prevenire movimenti durante l'operazione.



Uso:3.

Lubrifica i casi prima di inserirli nel die di dimensionamento.
Regola il die di dimensionamento full length per ottenere il corretto spostamento della spalla,
utilizzando uno strumento di misurazione della testa della cartuccia per precisione.
Inserisci il caso lubrificato nella pressa e aziona la maniglia per dimensionare il caso.
Rimuovi il caso dimensionato e controlla per una corretta adattabilità nella camera.
Per la seduta del proiettile, regola il die di caricamento secondo necessità e inserisci il proiettile
nella bocca del caso.
Aziona la pressa per inserire il proiettile alla profondità corretta.
Se desideri crimpare, regola la posizione del die di caricamento di conseguenza e aziona la pressa
per crimpare il caso.

PostUso:4.

Pulisci il set di die e l'area di lavoro dopo l'uso per mantenere la sicurezza e la funzionalità.
Conserva il set di die in un luogo sicuro lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali inneschi inutilizzati o esausti e altri materiali di ricarica in conformità con le normative
locali.
Non gettare il set di die o eventuali componenti nella spazzatura normale. Segui le linee guida locali per
lo smaltimento dei rifiuti pericolosi per eventuali parti danneggiate o non utilizzabili.
Assicurati che tutti i materiali siano smaltiti in modo sicuro e rispettoso dell'ambiente.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET, ti
invitiamo a consultare le risorse di supporto clienti del produttore. Assicurati di avere i dettagli del prodotto a
portata di mano per un'inchiesta più efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi goderti un'esperienza di ricarica sicura ed efficiente
con il tuo FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT. Grazie per la tua
attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for FULL LENGTH DIE
SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC
BLACKOUT
Introduksjon
Takk for at du valgte FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET for dine omlastingsbehov. Denne
guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk og overholdelse av EU's
generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR). Vennligst les dette dokumentet nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at arbeidsområdet er rent og fritt for distraksjoner mens du omlaster.
Bruk personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, for å beskytte mot potensielle farer under
omlastingsprosessen.
Hold diesettet utilgjengelig for barn og kjæledyr for å forhindre ulykker.
Oppbevar diesettet på et sikkert sted når det ikke er i bruk for å unngå uautorisert tilgang.
Inspiser regelmessig diesettet for tegn på skader eller slitasje før hver bruk.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene umiddelbart.
Hold deg oppdatert på tilbakekallingsvarsler og sikkerhetsvarsler via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at du bruker det riktige diesettet for din spesifikke patrontype (i dette tilfellet .300 AAC
Blackout).
Smør hylsene før full length sizing for å forhindre at de setter seg fast og for å sikre riktig drift.
Juster full length sizing die forsiktig, ved å bruke et hylse hodemålverktøy for å oppnå riktig skulderpress.
Overskrid ikke de anbefalte ladningsgrensene for patronene dine når du omlaster.
Dobbeltsjekk alltid settedypen på kulene for å sikre at de er satt riktig.
Vær oppmerksom på krimpingsfunksjonen til settedie; juster dieposisjonen forsiktig for å unngå
overkrimping og skade på kula eller hylsen.
Forsøk ikke å modifisere diesettet eller bruke det til andre formål enn det som er tiltenkt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig utstyr og materialer, inkludert diesettet, presse, hylser og smøring.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og organisert.

Installasjon:2.

Monter pressen sikkert til en stabil arbeidsbenk.
Følg produsentens instruksjoner for å installere full length sizing die og settedie i pressen.
Sørg for at diesene er strammet ordentlig for å forhindre bevegelse under drift.

Bruk:3.

Smør hylsene før du setter dem inn i sizing die.
Juster full length sizing die for å oppnå ønsket skulderpress, ved å bruke et hylse hodemålverktøy
for nøyaktighet.
Sett den smurte hylsen inn i pressen og betjen håndtaket for å size hylsen.



Fjern den sizede hylsen og sjekk for riktig passform i kammeret.
For kulesetting, juster settedien etter behov og sett kulen inn i hylsemunnen.
Betjen pressen for å sette kulen til riktig dybde.
Hvis krimping ønskes, juster settedieposisjonen deretter og betjen pressen for å krimpe hylsen.

Etter bruk:4.

Rengjør diesettet og arbeidsområdet etter bruk for å opprettholde sikkerhet og funksjonalitet.
Oppbevar diesettet på et sikkert sted, borte fra barn og kjæledyr.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle ubrukte eller brukte primerer og andre omlastingsmaterialer i samsvar med lokale
forskrifter.
Ikke kast diesettet eller noen komponenter i vanlig søppel. Følg lokale retningslinjer for farlig avfall for
eventuelle skadde eller ubrukelige deler.
Sørg for at alle materialer kastes på en trygg og miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET,
vennligst referer til produsentens kundestøtteressurser. Sørg for at du har produktdetaljene tilgjengelig for en
mer effektiv forespørsel.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du nyte en trygg og effektiv
omlastingsopplevelse med ditt FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT. Takk
for din oppmerksomhet på sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Pełnowymiarowych RCBS FULL LENGTH 2DIE SET
.300 AAC BLACKOUT
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawów Matryc Pełnowymiarowych RCBS FULL LENGTH 2DIE SET do Twoich potrzeb
związanych z ponownym ładowaniem. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
i wytyczne, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z Europejskim Rozporządzeniem w sprawie
Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR). Proszę dokładnie przeczytać ten dokument przed użyciem
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń podczas ponownego ładowania.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, aby chronić się
przed potencjalnymi zagrożeniami podczas procesu ładowania.
Trzymaj zestaw matryc z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj zestaw matryc w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany, aby uniknąć
nieautoryzowanego dostępu.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu i alertami bezpieczeństwa za pośrednictwem platformy
Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że używasz odpowiedniego zestawu matryc do swojego konkretnego typu naboju (w tym
przypadku .300 AAC Blackout).
Smaruj łuski przed pełnowymiarowym sizingiem, aby zapobiec przyklejaniu się i zapewnić prawidłowe
działanie.
Ostrożnie reguluj matrycę do pełnowymiarowego sizingu, używając narzędzia do pomiaru głębokości
naboju, aby osiągnąć prawidłowy kąt nachylenia.
Nie przekraczaj zalecanych limitów ładunku dla swoich nabojów podczas ponownego ładowania.
Zawsze podwójnie sprawdzaj głębokość osadzania pocisków, aby upewnić się, że są one osadzone
prawidłowo.
Zwróć uwagę na funkcję zaciskania matrycy osadzającej; ostrożnie dostosuj pozycję matrycy, aby
uniknąć nadmiernego zaciskania i uszkodzenia pocisku lub łuski.
Nie próbuj modyfikować zestawu matryc ani używać go do celów innych niż zamierzony.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne urządzenia i materiały, w tym zestaw matryc, prasę, łuski nabojowe
oraz smar.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.

Instalacja:2.

Stabilnie zamocuj prasę do solidnego warsztatu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby zainstalować matrycę do pełnowymiarowego



sizingu i matrycę osadzającą w prasie.
Upewnij się, że matryce są odpowiednio dokręcone, aby zapobiec ich ruchom podczas pracy.

Użytkowanie:3.

Smaruj łuski przed włożeniem ich do matrycy sizingowej.
Dostosuj matrycę do pełnowymiarowego sizingu, aby osiągnąć pożądany kąt nachylenia, używając
narzędzia do pomiaru głębokości naboju dla dokładności.
Włóż nasmarowaną łuskę do prasy i uruchom uchwyt, aby wymodelować łuskę.
Wyjmij wymodelowaną łuskę i sprawdź, czy pasuje prawidłowo do komory.
W przypadku osadzania pocisków, dostosuj matrycę osadzającą w razie potrzeby i włóż pocisk do
wlotu łuski.
Uruchom prasę, aby osadzić pocisk na odpowiedniej głębokości.
Jeśli chcesz wykonać zaciskanie, dostosuj pozycję matrycy osadzającej odpowiednio i uruchom
prasę, aby zacisnąć łuskę.

Po Użytkowaniu:4.

Po użyciu oczyść zestaw matryc i miejsce pracy, aby utrzymać bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Przechowuj zestaw matryc w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub zużyte spłonki oraz inne materiały do ponownego ładowania zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj zestawu matryc ani żadnych komponentów do zwykłych śmieci. Postępuj zgodnie z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych dla wszelkich uszkodzonych lub
nieużytecznych części.
Upewnij się, że wszystkie materiały są utylizowane w sposób bezpieczny i przyjazny dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawów Matryc Pełnowymiarowych RCBS FULL LENGTH 2DIE
SET, prosimy o zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta. Upewnij się, że masz dane produktu pod
ręką, aby uzyskać bardziej efektywną pomoc.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz cieszyć się bezpiecznym i wydajnym
doświadczeniem ponownego ładowania z Zestawami Matryc Pełnowymiarowych RCBS FULL LENGTH 2DIE SET
.300 AAC BLACKOUT. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.



Turvaohjeet RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300
AAC BLACKOUT
Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT setin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset turvallisen käytön varmistamiseksi sekä EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamiseksi. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että työskentelyalue on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa latausprosessin aikana.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, suojautuaksesi mahdollisilta
vaaroilta latausprosessin aikana.
Pidä holkkisarja lasten ja lemmikkien ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä holkkisarja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä, jotta estät luvattoman pääsyn.
Tarkista säännöllisesti holkkisarja mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista välittömästi asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautusilmoituksista ja turvallisuustietoisuudesta EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät oikeaa holkkisarjaa tietylle patruunatyypillesi (tässä tapauksessa .300 AAC
Blackout).
Voitele patruunat ennen täyspitkää muotoilua estääksesi tarttumista ja varmistaaksesi oikean toiminnan.
Säädä täyspitkä muotoiluholkki huolellisesti käyttämällä patruunan päätilan mittausvälinettä
saavuttaaksesi oikean olkapään bumpin.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja patruunoillesi lataamisen aikana.
Tarkista aina luotien istutussyvyys varmistaaksesi, että ne on istutettu oikein.
Ole tietoinen istutusholkkiin liittyvästä puristustoiminnosta; säädä holkin sijaintia huolellisesti välttääksesi
liiallista puristamista, joka voi vahingoittaa luotia tai patruunaa.
Älä yritä muokata holkkisarjaa tai käyttää sitä muuhun kuin siihen tarkoitettiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat välineet ja materiaalit, mukaan lukien holkkisarja, puristuslaite,
patruunakuoret ja voiteluaine.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja järjestetty.

Asennus:2.

Kiinnitä puristuslaite tukevasti työpöytään.
Noudata valmistajan ohjeita asentaaksesi täyspitkän muotoiluholkin ja istutusholkin puristimeen.
Varmista, että holkit on kiristetty kunnolla, jotta ne eivät liiku käytön aikana.

Käyttö:3.

Voitele patruunakuoret ennen niiden asettamista muotoiluholkkiin.
Säädä täyspitkän muotoiluholkin asentoa saavuttaaksesi halutun olkapään bumpin, käyttäen
tarkkuuden varmistamiseksi patruunan päätilan mittausvälinettä.
Aseta voideltu patruunakuori puristimeen ja käytä kahvaa muotoillaksesi kuoren.



Poista muotoiltu kuori ja tarkista sen oikea istuvuus kammiin.
Luotien istuttamiseen säädä istutusholkin asentoa tarvittaessa ja aseta luoti patruunan suuhun.
Käytä puristinta istuttaaksesi luoti oikeaan syvyyteen.
Jos puristus on toivottavaa, säädä istutusholkin sijaintia vastaavasti ja käytä puristinta
puristaaksesi patruunaa.

Käytön jälkeinen:4.

Puhdista holkkisarja ja työskentelyalue käytön jälkeen turvallisuuden ja toimivuuden
ylläpitämiseksi.
Säilytä holkkisarja turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai käytetyt sytyttimet ja muut latausmateriaalit paikallisten sääntöjen
mukaisesti.
Älä heitä holkkisarjaa tai sen osia tavalliseen roskakoriin. Noudata paikallisia vaarallisten jätteiden
hävittämisohjeita vaurioituneiden tai käyttökelvottomien osien osalta.
Varmista, että kaikki materiaalit hävitetään turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT tuotteesta, ota
yhteyttä valmistajan asiakastukiresursseihin. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot käsillä tehokkaamman
kyselyn varmistamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit nauttia turvallisesta ja tehokkaasta
latauskokemuksesta RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT tuotteellasi. Kiitos huomiostasi
turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för FULL LENGTH DIE
SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC
BLACKOUT
Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET för dina omladdningsbehov. Denna
guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och efterlevnad
av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs detta dokument noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner under omladdningen.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, för att skydda mot
potentiella risker under omladdningsprocessen.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra olyckor.
Förvara diesetet på en säker plats när det inte används för att undvika obehörig åtkomst.
Inspektera regelbundet diesetet för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelsemeddelanden och säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du använder rätt dieset för din specifika patrontyp (i detta fall .300 AAC Blackout).
Smörj hylsorna före full length sizing för att förhindra att de fastnar och säkerställa korrekt drift.
Justera full length sizing die noggrant med hjälp av ett hylshuvudutrymmesverktyg för att uppnå korrekt
axeljustering.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för dina patroner när du omladdar.
Kontrollera alltid seatingdjupet för kulorna för att säkerställa att de är korrekt placerade.
Var medveten om crimpfunktionen hos seaterdie; justera diepositionen noggrant för att undvika
övercrimpning och skada på kulan eller hylsan.
Försök inte att modifiera diesetet eller använda det för andra ändamål än avsett.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla all nödvändig utrustning och material, inklusive diesetet, press, hylsor och smörjmedel.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och organiserat.

Installation:2.

Fäst pressen ordentligt på en stabil arbetsbänk.
Följ tillverkarens instruktioner för att installera full length sizing die och seater die i pressen.
Se till att dies är ordentligt åtdragna för att förhindra rörelse under drift.

Användning:3.

Smörj hylsorna innan du sätter in dem i sizing die.
Justera full length sizing die för att uppnå önskad axeljustering, med hjälp av ett
hylshuvudutrymmesverktyg för noggrannhet.



Sätt in den smörjda hylsan i pressen och använd handtaget för att size hylsan.
Ta bort den sized hylsan och kontrollera att den passar ordentligt i kammaren.
För kulplacering, justera seater die vid behov och sätt in kulan i hylsans mun.
Använd pressen för att sätta kulan till rätt djup.
Om crimpning önskas, justera seater diepositionen och använd pressen för att crimp hylsan.

Efter användning:4.

Rengör diesetet och arbetsområdet efter användning för att upprätthålla säkerhet och
funktionalitet.
Förvara diesetet på en säker plats, borta från barn och husdjur.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller använda tändstickor och andra omladdningsmaterial i enlighet med
lokala föreskrifter.
Släng inte diesetet eller några komponenter i vanlig soptipp. Följ lokala riktlinjer för farligt avfall för
eventuella skadade eller oanvändbara delar.
Se till att alla material kasseras på ett säkert och miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET, vänligen
hänvisa till tillverkarens kundsupportresurser. Se till att du har produktinformationen till hands för en mer
effektiv förfrågan.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du njuta av en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med ditt FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT.
Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro FULL LENGTH DIE SETS
RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET pro vaše potřeby přeplňování.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice, aby byla zajištěna bezpečná používání a
shoda s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím produktu si tento dokument pečlivě
přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že pracovní prostor je čistý a bez rozptýlení během přeplňování.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před
potenciálními riziky během procesu přeplňování.
Uchovávejte sadu dies mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo nehodám.
Ukládejte sadu dies na bezpečném místě, když ji nepoužíváte, abyste zabránili neoprávněnému přístupu.
Pravidelně kontrolujte sadu dies na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Ihned hlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní upozornění prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že používáte správnou sadu dies pro váš konkrétní typ náboje (v tomto případě .300 AAC
Blackout).
Před plným délkovým měřením namazávejte náboje, abyste předešli zaseknutí a zajistili správnou funkci.
Pečlivě nastavte plný délkový die pomocí měřicího nástroje pro hlavu náboje, abyste dosáhli správného
posunu ramena.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro vaše náboje při přeplňování.
Vždy zkontrolujte hloubku usazení střel, abyste zajistili, že jsou správně usazeny.
Buďte si vědomi funkce crimpování sezení die; pečlivě upravte polohu dies, abyste se vyhnuli
nadměrnému crimpování a poškození střely nebo náboje.
Nepokoušejte se upravit sadu dies nebo ji používat k jiným než zamýšleným účelům.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte veškeré potřebné vybavení a materiály, včetně sady dies, lisu, nábojových pouzder a
maziva.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a organizovaný.

Instalace:2.

Pevně namontujte lis na stabilní pracovní stůl.
Řiďte se pokyny výrobce pro instalaci plného délkového sizing die a sezení die do lisu.
Ujistěte se, že jsou dies správně utaženy, aby se zabránilo pohybu během provozu.

Používání:3.

Namazávejte náboje před vložením do sizing die.
Nastavte plný délkový sizing die tak, abyste dosáhli požadovaného posunu ramena, pomocí



měřicího nástroje pro hlavu náboje pro přesnost.
Vložte namazaný náboj do lisu a ovládejte páku pro rozměrování náboje.
Odstraňte rozměrovaný náboj a zkontrolujte, zda správně sedí v komoře.
Pro usazení střely upravte sezení die podle potřeby a vložte střelu do ústí náboje.
Ovládejte lis, abyste usadili střelu na správnou hloubku.
Pokud je požadováno crimpování, upravte polohu sezení die a ovládejte lis pro crimpování náboje.

Po použití:4.

Po použití vyčistěte sadu dies a pracovní prostor, abyste udrželi bezpečnost a funkčnost.
Uložte sadu dies na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo vyhozené zápalky a další materiály pro přeplňování v souladu s
místními předpisy.
Nevyhazujte sadu dies nebo její komponenty do běžného odpadu. Řiďte se místními pokyny pro likvidaci
nebezpečného odpadu pro jakékoli poškozené nebo nepoužitelné části.
Zajistěte, aby byly všechny materiály likvidovány bezpečným a ekologicky šetrným způsobem.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET se prosím
obraťte na zákaznické podpůrné zdroje výrobce. Ujistěte se, že máte podrobnosti o produktu po ruce pro
efektivnější dotaz.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete mít bezpečný a efektivní zážitek z přeplňování s
vaší FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET .300 AAC BLACKOUT. Děkujeme za vaši pozornost k
bezpečnosti.
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